hh

partic. neg. [sine dubio composita e h :
(l.e. 73 ;A2 sic, ita ) et At ( non ), quod
e pleniori quadam forma (ut A7 : vel Ad ¢)
extenuatum videtur; aliam conjecturam habet
Ewald Lehrbuch der hebr. Sprache|1855 p. 692],
vi gravior est quam A, ¢, et ad neganda singula
sententiarum verba adhihetur: non , nequagquam
, nmeutiguam , praemisso @ & nec , neque :
a) in sententiis imperfectis: A7t : ®hh : At :
Job 34,33; 60 1 Ah ¢ NAFLAV-  Job 42,8, ®Ah :
D0 : AAA £ Am. 8,11; Zach. 4,6; Al : NOH : Jes.
45,13; Jes. 48,1; Jer. 2,27; Jer. 10,24; Jer. 21,10; Ps.
21,6; Ps. 113,9; Hen. 1,2; Hen. 15,2; Hen. 30,1;
Matth. 26,5. b) in sententiis nominalibus: 00 :
Al 2 A% A NG 2 TI0AT : Ps. 123,15 Ps. 123,2;
Ah: vl : LLP: A&P: (PLav: 4097 ¢
Prov. 25,26; Prov. 25,27; Job 32,10; Sir. 10,23;
Hebr. 13,14; Matth. 14,16; Matth. 19,10. ¢) in
sententiis integris, ubi vis negationis in unum
potissimum nomen cadit, frequentatur Ah ¢ —
H:, non (est) qui vel quod ,ut: hih : AI°LXC :
HE®OA : A7 : non (est quod ) e humo nascitur
molestia Job 5,6; A : A& : HEHALY ¢ non
(est) homo ( qui ) me convincr Job 21,4;
Ch®: hov: Abh: AQnLtH? @ HAovw-h- ¢ Sir.
24.34; Ah : W57 ¢ AA ¢ LAI°CP : Sir. 6,22: Sir.
37,28; Jes. 28,27; Jes. 38,18; Ah : Al : H#dh :
AN%0 ¢ Jes. 43,23; Jes. 58,5; Num. 11,19; Gen.
3,4; Gen. 3,11; Gen. 4,7; Gen. 45,8; Matth. 4,4;
Matth. 7,21; Matth. 9,24; Matth. 16,11; Matth.
19,11; Marc. 13,7; Rom. 1,21; Rom. 9,29. d) ah :
— Oéhtk = vel Ahv: Rov @ seq. % 2, vel AA:
vel 949, ¢ vel @99, ¢ vel 9% ¢+ — 0t vel L=
non tantum — sed etiam , ut: Abh: ANA ¢
Ontrk:: HB P18 1 Aok i AS-PE i 1599°L ¢
®OA70A ¢ caet. Judith 11,7; 4 Esr. 1,21; Matth.
4,4; Joh. 5,18 (alia exempla habes sub -t :
col. 497). €) @hav : Kb : vel ®Ahav : Aha : vel
OATAD(N) = @) sz vero non , sin minus Jer.
47,5; Tob. 8,12; Dan. apocr. 1,24. B) aut , et
repetitum aut — aut vid. sub hav : col. 724. f)

Ah'r 1 vel AhU- ¢ nonne , annon? hh'k i (- ¢
TohAh- ¢ Job 6,13; Ah' : 7184 £L.CUNOY- :
Job 13,11; Job 1,10; Job 22,2; Job 22,5; Job
31,15; Sir. 14,15; A’ £ (108 : Toaw : 9L 1 Sir.
38,5; Sir. 47,4; A’ : Wk ¢ QN.A>7 ¢ Dan. 4,27;
Ruth 3,2; Jes. 42,24; Mal. 1,2; Ps. 107,12; Abh'- ¢
A7C.P : Mich. 1,5; Ahv- ¢ AT : HAOAL : Jes.
66,9; Matth. 5,46; Matth. 6,25; Matth. 18,33;
Ab'k : 9587 1 hovpt 1 Towg IOl €10t Jer.
5,4. a) In interrogatione iterata, cujus pars prior
responsionem negativam, posterior affirmativam
postulat, posteriori praemittitur A’ ¢ nonne e
contrario? ( nicht vielmehr? ) i.e. immo , immo
vero , quin etiam : Jes. 28,25; Jes. 36,12; Hez.
34,2; Jer. 3,1; Jer. 33,19; .9 : £9°00-1 : Ah'T :
ACAhnav- ¢ Jer. 7,19; Luc. 17,8; {D1L.0782} Ab'- :
¢ tnev-: R.ht: CkO: (nonne ie) mmo
vero via vestra non est recta Hez. 18,29; 4 Esr.
3,60; quare passim pro AA\G ponitur, ut: Ah’- ¢
Am.htnov- ;. LP@-9° i Jes. 59,2; Rom. 7,19
rom. B) 1.q. kai yop etenim ({— ja doch}) Rom.
11,1; 1 Cor. 5,7. g) rarius (praedicato praemissum)
ad negandam enunciationem integram adhibetur:
Hhh : 74.CPav-: ALEP : ANé-hA : Judith
5,23; Ps. 105,23; Hen. 104,5; “100av- : AZ0.97F
Abh : A49° : Prov. 12,26; Prov. 18,5. h) emphaseos
causa iteratur: Ah ¢ Ah : 0P-NA : &30 : 11T Sal.
Mar. 2. 1) Ah ¢ A, ¢ affirmat: 2 Thess. 3,9; Ab ¢
A LATLLN 1 0UKk Ayvowv Sap.12,10.
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